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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

הַדָּבָ֛ר1
–ထုိ–စကား
H1697

אֲשֶׁר־
–သည်

הָיָה֥
ဖြစ်လာ၍
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

מֵאֵת֣
–မှ
H0854

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ר וּנְבוּכַדְרֶאצַּ֣
–နငှ့်–နေဗုခဒ်နေဇာ
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

׀בָּבֶל֣ 
ဗာဗုလနု်
H0894

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

חֵיל֡וֹ
သ့ူ–တပ်မတော်
H2428

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
နိင်ုငံများ
H4467

֩ אֶרֶץ
မြေ
H0776

לֶת מֶמְשֶׁ֨
အပ်ုစုိးခြင်း
H4475

יָד֜וֹ
သ့ူ–လက်
H3027

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

ים הָעַמִּ֗
–ထုိ–လမူျ ိုးများ

ים נִלְחָמִ֧
–ထုိ–စစ်တုိက်သူများ

עַל־
–ကုိ

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်
H3389

וְעַל־
–နငှ့်–ကုိ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יהָ עָרֶ֖
သ့ူ–မြို့များ

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင် နေဗုခဒ်နေဇာ မင်းကြီး သည် ဗုိလ်ခြေအပေါင်း၊ အစုိးရတော်မူသမျှသော တုိင်းနိင်ုငံသား၊ လမူျ ိုးအသီးအသီး 

အပေါင်းတုိ့နငှ့်တကွ၊ ယေရုရှလင်မြို့ကုိ၎င်း၊ ထုိမြို့နငှ့်ဆုိင်သမျှသော မြို့ရွာ တုိ့ကုိ၎င်း တုိက်သောအခါ၊ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ် 

တော်သည် ယေရမိသ့ုိရောက်၍၊

ה־2 כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

הָלֹךְ֙
သွား
H1980

וְאָמַ֣רְתָּ֔
–နငှ့်–ပြော
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
ဇိဒ်ကိယ
H6667

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

וְאָמַרְתָּ֣
–နငှ့်–ပြော
H0559

יו אֵלָ֗
သ့ူ–သ့ုိ
H0413

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

י הִנְנִ֨
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

ן נֹתֵ֜
ပေးအပ်
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָעִ֤יר
–ထုိ–မြို့

הַזֹּאת֙
ဤ
H2063

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဗာဗုလနု်
H0894

וּשְׂרָפָ֖הּ
–နငှ့်–လောင်ကျွမ်း
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–၌–မီး
H0784

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်သည် ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိကုိ သွား၍ ပြောရမည်မှာ၊ 

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဤမြို့ကုိ ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်လက် သ့ုိ ငါအပ်၍၊ သူသည် မီးရ့ုိှလိမ့်မည်။

ה3 וְאַתָּ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

ֹ֚א ל
မ
H3808

תִמָּלֵט֙
လတ်ွမြောက်ရ
H4422

מִיָּד֔וֹ
–မှ–သ့ူ–လက်
H3027

כִּ֚י
အကြောင်းမူကား

שׂ תָּפֹ֣
ဖမ်း
H8610

שׂ תִּתָּפֵ֔
ဖမ်းခြင်းခံရ
H8610

וּבְיָד֖וֹ
–နငှ့်–၌–သ့ူ–လက်
H3027

תִּנָּתֵ֑ן
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

עֵינֶיךָ וְֽ֠
–နငှ့်–ကုိယ်တော်၏–မျက်စိ

אֶת־
–ကုိ
H0853

י עֵינֵ֨
မျက်စိ

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֜
ဗာဗုလနု်
H0894

ינָה תִּרְאֶ֗
မြင်ရ
H7200

יהוּ וּפִ֛
–နငှ့်–သ့ူ–ပစပ်
H6310

אֶת־
–ကုိ
H0854

יךָ פִּ֥
ကုိယ်တော်၏–ပစပ်
H6310

ר יְדַבֵּ֖
ပြောဆုိ
H1696

וּבָבֶ֥ל
–နငှ့်–ဗာဗုလနု်
H0894

תָּבֽוֹא׃
သွားရ
H0935

သင်သည် ထုိမင်းလက်နငှ့်မလတ်ွရ။ စင်စစ် သင့်ကုိဘမ်းဆီး၍ ထုိမင်းလက်သ့ုိ အပ်ကြလိမ့်မည်။ သင်သည် ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင်ကုိ 

မျက်နာှချင်းဆုိင်၍ တယောက်နငှ့်တယောက် စကားပြောရလိမ့်မည်။ ဗာဗုလနုမ်ြို့သ့ုိလည်း သွားရလိမ့်မည်။
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אַך4ְ֚
စစစ်
H0389

שְׁמַע֣
ကြားလော့
H8085

דְּבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

צִדְקִיָּ֖הוּ
ဇိဒ်ကိယ
H6667

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ עָלֶ֔
ကုိယ်တော်–ကုိ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תָמ֖וּת
သေရ
H4191

רֶב׃ בֶּחָֽ
–၌–ဓား
H2719

သ့ုိရာတွင်၊ ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိမင်းကြီး၊ ထာဝရဘုရား၏ စကားတော်ကုိ နားထောင်လော။့ မင်းကြီးကုိ ရည်မှတ်၍ ထာဝရဘုရား 

မိန ့တ်ော်မူသည် ကား၊ သင်သည် ထားဖြင့်အသေမခံရ။

בְּשָׁל֣וֹם5
–၌–ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

תָּמ֗וּת
သေရ
H4191

וּֽכְמִשְׂרְפ֣וֹת
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိ–မီးရ့ုိှခြင်း
H4955

בוֹתֶיךָ אֲ֠
ကုိယ်တော်၏–ဘုိးဘေးများ
H0001

ים הַמְּלָכִ֨
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်များ
H4428

ים אשֹׁנִ֜ הָרִֽ
–ထုိ–ရှေးဦး
H7223

אֲשֶׁר־
–သည်

הָי֣וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
ကုိယ်တော်–ရှေ့
H6440

כֵּ֚ן
ထုိနည်းတူ

יִשְׂרְפוּ־
မီးရ့ုိှကြ
H8313

ךְ לָ֔
ကုိယ်တော်–အတွက်

וְה֥וֹי
–နငှ့်–အိးု
H1945

אָד֖וֹן
သခင်
H0113

יִסְפְּדוּ־
ညည်းငို
H5594

לָךְ֑
ကုိယ်တော်–အတွက်

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

דָבָ֥ר
စကား
H1697

י־ אֲנִֽ
ငါ
H0589

רְתִּי דִבַּ֖
ပြောခ့ဲ
H1696

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ס
—

ငြိမ်ဝပ်စွာသေ၍ သင့်ရှေ့မှာ စုိးစံသော ဘုိးတော်ဘေးတော်တုိ့အဘ့ုိ ပြုဘူးသည်နည်းတူ၊ သင့် အဘ့ုိ နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှလျက်၊ ဩ 

သခင်ဟ၍ူ ငိကုြွေး မြည်တမ်းကြလိမ့်မည်။ ငါပြောထားပြီဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיְדַבֵּר6֙
–နငှ့်–ပြော၍
H1696

יִרְמְיָה֣וּ
ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֔
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
ဇိဒ်ကိယ
H6667

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

אֵ֛ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
–ထုိ–စကားများ
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ဤ
H0428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
–၌–ယေရုရှလင်
H3389

ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်၏ ဗုိလ်ခြေတုိ့သည် ယေရု ရှလင်မြို့ကုိ၎င်း၊

וְחֵי֣ל7
–နငှ့်–တပ်မတော်
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֗
ဗာဗုလနု်
H0894

נִלְחָמִים֙
စစ်တုိက်လျက်

עַל־
–ကုိ

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

וְעַל֛
–နငှ့်–ကုိ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י עָרֵ֥
မြို့များ

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

הַנּֽוֹתָר֑וֹת
–ထုိ–ကျနရ်စ်သေးသော
H3498

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לָכִישׁ֙
လာခိရှ
H3923

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ה עֲזֵקָ֔
အဇေကာ
H5825

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

נָּה הֵ֗
ဤသည်
H2007

נִשְׁאֲר֛וּ
ကျနရ်စ်
H7604

י בְּעָרֵ֥
–၌–မြို့များ

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

י עָרֵ֥
မြို့များ

ר׃ מִבְצָֽ
ခုိင်ခ့ံသော
H4013

פ
—

ယုဒပြည်၌ ခုိင်ခ့ံ၍ ကျနက်ြွင်းသောမြို့၊ လာခိရှ မြို့၊ အဇေကာမြို့တည်းဟသူော ယုဒပြည်၌ ကျနက်ြွင်း သော မြို့တ့ုိကုိ၎င်း 

တုိက်သောအခါ၊ ပရောဖက် ယေရမိ သည် ထုိစကားအလုံးစံုတုိ့ကုိ ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိအား ဆင့်ဆုိလေ၏။
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הַדָּבָ֛ר8
–ထုိ–စကား
H1697

אֲשֶׁר־
–သည်

הָיָה֥
ဖြစ်လာ၍
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

מֵאֵת֣
–မှ
H0854

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י אַחֲרֵ֡
–နောက်

֩ כְּרֹת
ချုပ်ဆုိ
H3772

לֶךְ הַמֶּ֨
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
ဇိဒ်ကိယ
H6667

ית בְּרִ֗
ပဋိညာဉ်
H1285

אֶת־
–ကုိ
H0854

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָעָם֙
–ထုိ–လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

ם בִּירֽוּשָׁלִַ֔
–၌–ယေရုရှလင်
H3389

א ֹ֥ לִקְר
ကြေညာ–ရန်
H7121

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အတွက်
H1992

דְּרֽוֹר׃
လတ်ွမြောက်ခြင်း
H1865

ယေရုရှလင်မြို့သားအပေါင်းတုိ့သည် အသီး အသီးစေစားသော ယုဒညီအစ်ကုိချင်း၊

שַׁלַּח9 לְ֠
လွှတ်–ရန်
H7971

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַבְדּ֞וֹ
သ့ူ–ကျွန်
H5650

ישׁ וְאִ֧
–နငှ့်–လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁפְחָת֛וֹ
သ့ူ–ကျွနမ်
H8198

י הָעִבְרִ֥
–ထုိ–ဟေဗြဲ
H5680

וְהָעִבְרִיָּ֖ה
–နငှ့်–ဟေဗြဲမ
H5680

ים חָפְשִׁ֑
လတ်ွလပ်
H2670

י לְבִלְתִּ֧
–ရန–်မ
H1115

עֲבָד־
အစေခံ
H5647

ם בָּ֛
သူတုိ့–ကုိ

י בִּיהוּדִ֥
–၌–ယုဒ
H3064

יהוּ אָחִ֖
သ့ူ–ညီ
H0251

ישׁ׃ אִֽ
လူ
H0376

အစေခံရသော ဟေဗြဲအမျ ိုးကျွနယ်ောက်ျား မိနး်မတုိ့ကုိ နောက်တဖန ်မစေစားဘဲလွှတ်စေခြင်းငှါ၊ ဇေဒကိမင်းကြီးသည် 

လွှတ်ခြင်းတရားကုိ စီရင်မည်ဟ ုဝနခံ်ပြီးသည်နောက်၊ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် ယေရမိသ့ုိရောက်လာ၏။

10֩ וַיִּשְׁמְעוּ
–နငှ့်–ကြားကြ
H8085

כָל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַשָּׂרִ֨
–ထုိ–မူှးမတ်များ
H8269

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

ם הָעָ֜
–ထုိ–လမူျ ိုး

אֲשֶׁר־
–သည်

אוּ בָּ֣
ဝင်ကြ
H0935

ית בַבְּרִ֗
–၌–ပဋိညာဉ်
H1285

שַׁלַּח לְ֠
လွှတ်–ရန်
H7971

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַבְדּ֞וֹ
သ့ူ–ကျွန်
H5650

ישׁ וְאִ֤
–နငှ့်–လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁפְחָתוֹ֙
သ့ူ–ကျွနမ်
H8198

ים חָפְשִׁ֔
လတ်ွလပ်
H2670

י לְבִלְתִּ֥
–ရန–်မ
H1115

עֲבָד־
အစေခံ
H5647

ם בָּ֖
သူတုိ့–ကုိ

ע֑וֹד
နောက်ထပ်
H5750

יִּשְׁמְע֖וּ וַֽ
–နငှ့်–ကြားကြ
H8085

חוּ׃ וַיְשַׁלֵּֽ
–နငှ့်–လွှတ်ကြ
H7971

အကြောင်းမူကား၊ ဝနခံ်သောမူှးမတ်၊ ဆင်းရဲ သားအပေါင်းတုိ့သည် အသီးအသီး စေစားသော ကျွန ်ယောက်ျား မိနး်မတ့ုိကုိ 

နောက်တဖန ်မစေစားဘဲ လွှတ် မည်ဟ ုကြားသောအခါ၊ နားထောင်၍ လွှတ်လိက်ုကြ၏။

11֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
–နငှ့်–ပြနက်ြ
H7725

אַחֲרֵי־
–နောက်

ן כֵ֔
ထုိနည်းတူ

בוּ וַיָּשִׁ֗
–နငှ့်–ပြနခ်ေါ ်
H7725

אֶת־
–ကုိ
H0853

עֲבָדִים֙ הָֽ
–ထုိ–ကျွနမ်ျား
H5650

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַשְּׁפָח֔וֹת
–ထုိ–ကျွနမ်များ
H8198

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

שִׁלְּח֖וּ
လွှတ်ခ့ဲ
H7971

ים חָפְשִׁ֑
လတ်ွလပ်
H2670

]ויכבישום[
—
H3533

יִּכְבְּשׁ֔וּם( )וַֽ
–နငှ့်–န ှမ်ိနင်း
H3533

ים לַעֲבָדִ֖
–သ့ုိ–ကျွနမ်ျား
H5650

וְלִשְׁפָחֽוֹת׃
–နငှ့်–သ့ုိ–ကျွနမ်များ
H8198

ס
—

နောက်တဖန ်ပြောင်းလဲ၍ ယခင်လွှတ်ပြီးသော ကျွနယ်ောက်ျား မိနး်မတ့ုိကုိ ခေါပ်ြန၍် အစေကျွနခံ်စေ ကြ၏။

י12 וַיְהִ֤
–နငှ့်–ဖြစ်လာ၍
H1961

דְבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ယေရမိ
H3414

מֵאֵ֥ת
–မှ
H0854

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ထုိကြောင့်၊ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် ယေရမိသ့ုိ ရောက်၍၊
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ה־13 כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

י אָנֹכִ֗
ငါ
H0595

י תִּֽ כָּרַ֤
ချုပ်ဆုိခ့ဲ
H3772

בְרִית֙
ပဋိညာဉ်
H1285

אֶת־
–ကုိ
H0854

ם אֲב֣וֹתֵיכֶ֔
သင်တုိ့၏–ဘုိးဘေးများ
H0001

בְּי֨וֹם
–၌–နေ့
H3117

י הוֹצִאִ֤
ငါထုတ်ဆောင်
H3318

אוֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှ–မြေ
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

ית מִבֵּ֥
–မှ–အိမ်

ים עֲבָדִ֖
ကျွနမ်ျား
H5650

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့ ဘုိးဘေးများကုိ ကျွနခံ် နေရာ အဲဂုတ္တုပြည်မှ 

ငါန ှတ်ုဆောင်သောအခါ၊

ץ14 מִקֵּ֣
–မှ–ကုနဆံု်း
H7093

בַע שֶׁ֣
ခုနစ်
H7651

ים שָׁנִ֡
နစ်ှ
H8141

שַׁלְּח֡וּ תְּֽ
သင်တုိ့လွှတ်ရ
H7971

אִישׁ֩
လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו אָחִ֨
သ့ူ–ညီ
H0251

י הָעִבְרִ֜
–ထုိ–ဟေဗြဲ
H5680

ׁר־ אֲשֶֽ
–သည်

יִמָּכֵר֣
ရောင်းချခံရ
H4376

לְךָ֗
သင့်–ကုိ

דְךָ֙ וַעֲבָֽ
–နငှ့်–သင့်ကုိ–အစေခံ
H5647

שׁ שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

ים שָׁנִ֔
နစ်ှ
H8141

וְשִׁלַּחְתּ֥וֹ
–နငှ့်–သ့ူကုိ–လွှတ်
H7971

י חָפְשִׁ֖
လတ်ွလပ်
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
–မှ–သင့်–ထံ

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

שָׁמְע֤וּ
ကြား
H8085

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
သင်တုိ့၏–ဘုိးဘေးများ
H0001

י אֵלַ֔
ငါ–့သ့ုိ
H0413

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

הִטּ֖וּ
ညှွတ်
H5186

אֶת־
–ကုိ
H0853

אָזְנָֽם׃
သူတုိ့–နား
H0241

သင်တုိ့သည် အသီးအသီးဝယ်သော ညီအစ်ကုိ ချင်း ဟေဗြဲအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ခုနစ်နစ်ှစေ့လျှင် လွှတ်ရ မည်။ ခြောက်နစ်ှပတ်လုံး 

သင်တုိ့၌ အစေကျွနခံ်ပြီးမှ၊ လတ်ွသော အခွင့်ကုိပေးရမည်ဟ ုပညတ်သော်လည်း၊ သင်တုိ့ ဘုိးဘေးများတ့ုိသည် ငါစ့ကားကုိ 

နားမထောင်၊ နားကုိ ပိတ်လျက်နေကြ၏။

בו15ּ וַתָּשֻׁ֨
–နငှ့်–သင်တုိ့ပြန်
H7725

ם אַתֶּ֜
သင်တုိ့

הַיּ֗וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

וַתַּעֲשׂ֤וּ
–နငှ့်–သင်တုိ့ပြု

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַיָּשָׁר֙
–ထုိ–မှနက်နရ်ာ
H3477

י בְּעֵינַ֔
–၌–ငါ၏–မျက်စိ

א ֹ֥ לִקְר
ကြေညာ–ရန်
H7121

דְר֖וֹר
လတ်ွမြောက်ခြင်း
H1865

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
သ့ူ–အိမ်နးီချင်း
H7453

וַתִּכְרְת֤וּ
–နငှ့်–သင်တုိ့ချုပ်ဆုိ
H3772

בְרִית֙
ပဋိညာဉ်
H1285

י לְפָנַ֔
ငါ–့ရှေ့
H6440

יִת בַּבַּ֕
–၌–အိမ်

אֲשֶׁר־
–သည်

א נִקְרָ֥
ခေါခ်ြင်းခံရ
H7121

י שְׁמִ֖
ငါ၏–နာမ
H8034

יו׃ עָלָֽ
–ကုိ

သင်တုိ့သည် ယခုမှာပြောင်းလဲ၍၊ အသီးအသီး အိမ်နးီချင်းတ့ုိ အား လတ်ွရသော အခွင့်ကုိ ထင်ရှားစွာ စီရင်သဖြင့်၊ ငါရှ့ေ့၌ 

တရားသော အမုှကုိ ပြုလျက်၊ ငါန့ာမဖြင့် သမုတ်သော ဗိမာနတ်ော်၌ ငါရှ့ေ့မှာ ဝနခံ် ခြင်း ပဋိညာဉ်ကုိပြုကြသော်လည်း၊

16֙ וַתָּשֻׁב֙וּ
–နငှ့်–သင်တုိ့ပြန်
H7725

וַתְּחַלְּל֣וּ
–နငှ့်–သင်တုိ့ညစ်ညမ်း

אֶת־
–ကုိ
H0853

י שְׁמִ֔
ငါ၏–နာမ
H8034

בוּ וַתָּשִׁ֗
–နငှ့်–သင်တုိ့ပြနခ်ေါ ်
H7725

ישׁ אִ֤
လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַבְדּוֹ֙
သ့ူ–ကျွန်
H5650

וְאִ֣ישׁ
–နငှ့်–လူ
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁפְחָת֔וֹ
သ့ူ–ကျွနမ်
H8198

אֲשֶׁר־
–သည်

ם שִׁלַּחְתֶּ֥
သင်တုိ့လွှတ်ခ့ဲ
H7971

ים חָפְשִׁ֖
လတ်ွလပ်
H2670

ם לְנַפְשָׁ֑
–သ့ုိ–သူတုိ့–ဝိညာဉ်
H5315

וַתִּכְבְּשׁ֣וּ
–နငှ့်–သင်တ့ုိန ှမ်ိနင်း
H3533

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

הְי֣וֹת לִֽ
ဖြစ်–ရန်
H1961

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–အတွက်

ים לַעֲבָדִ֖
–သ့ုိ–ကျွနမ်ျား
H5650

וְלִשְׁפָחֽוֹת׃
–နငှ့်–သ့ုိ–ကျွနမ်များ
H8198

ס
—
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တဖနပ်ြောင်းလဲ၍ ငါ၏နာမကုိ ရုှတ်ချလျက်၊ အသီးအသီး ရှင်းရှင်းလွှတ်ဘူးသော ကျွနယ်ောက်ျား မိနး်မတ့ုိကုိ ခေါပ်ြန၍် 

အစေကျွနခံ်စေကြပြီတကား။

17֮ לָכֵן
ထ့ုိကြောင့်

כֹּה־
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֒
ယေဟောဝါ
H3068

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֣
ကြား
H8085

י אֵלַ֔
ငါ–့သ့ုိ
H0413

א ֹ֣ לִקְר
ကြေညာ–ရန်
H7121

דְר֔וֹר
လတ်ွမြောက်ခြင်း
H1865

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

יו לְאָחִ֖
–သ့ုိ–သ့ူ–ညီ
H0251

וְאִ֣ישׁ
–နငှ့်–လူ
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
–သ့ုိ–သ့ူ–အိမ်နးီချင်း
H7453

הִנְנִי֣
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

֩ קֹרֵא
ကြေညာ
H7121

ם לָכֶ֨
သင်တုိ့–အတွက်

דְּר֜וֹר
လတ်ွမြောက်ခြင်း
H1865

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַחֶרֶ֙ב֙
–ထုိ–ဓား
H2719

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בֶר הַדֶּ֣
–ထုိ–ကာလနာ
H1698

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ב הָרָעָ֔
–ထုိ–အငတ်ဘေး
H7458

י וְנָתַתִּ֤
–နငှ့်–ငါပေး
H5414

אֶתְכֶם֙
သင်တုိ့ကုိ
H0853

]לזועה[
—
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֔
–သ့ုိ–ထိတ်လန ့ခ်ြင်း
H2189

ל לְכֹ֖
–သ့ုိ–အလုံးစံု
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
နိင်ုငံများ
H4467

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

ထုိကြောင့်၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့သည် အသီးအသီး ညီအစ်ကုိချင်း၊ အိမ်နးီချင်းတုိ့ အား 

လတ်ွရသောအခွင့်ကုိ ထင်ရှားစွာ မစီရင်၊ ငါစ့ကား ကုိ နားမထောင်သောကြောင့်၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ သည်ကား၊ ငါသည် 

သင်တုိ့အဘ့ုိ၊ ထားဘေး၊ ကာလနာ ဘေး၊ မွတ်သိပ်ခြင်းဘေးတ့ုိအား လတ်ွသောအခွင့်ကုိ ထင်ရှားစွာ စီရင်၍၊ 

အတုိင်းတုိင်းအပြည်ပြည်တုိ့၌ အနေှာင့်အရှက်ခံစေမည်။

י18 וְנָתַתִּ֣
–နငှ့်–ငါပေး
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֗
–ထုိ–လမူျား
H0376

בְרִים֙ הָעֹֽ
–ထုိ–ဖြတ်သနး်သူများ

אֶת־
–ကုိ
H0853

י בְּרִתִ֔
ငါ၏–ပဋိညာဉ်
H1285

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

֙ הֵקִי֙מוּ
တည်ထောင်

אֶת־
–ကုိ
H0853

דִּבְרֵ֣י
စကားများ
H1697

ית הַבְּרִ֔
–ထုိ–ပဋိညာဉ်
H1285

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

כָּרְת֖וּ
ချုပ်ဆုိကြ
H3772

לְפָנָי֑
ငါ–့ရှေ့
H6440

֙ הָעֵגֶ֙ל
–ထုိ–နာွးသငယ်
H5695

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

כָּרְת֣וּ
ခဲွကြ
H3772

יִם לִשְׁנַ֔
–သ့ုိ–နစ်ှပုိင်း
H8147

וַיַּעַבְר֖וּ
–နငှ့်–ဖြတ်သနး်ကြ

ין בֵּ֥
–၌–ကြား
H0996

יו׃ בְּתָרָֽ
သူ၏–အပုိင်းများ
H1335

နာွးသငယ်ကုိ ထက်ခြမ်းခဲွ၍၊ အလယ်သ့ုိ ရှောက်သွားလျက်၊ ငါရှ့ေ့မှာပြုသော ဝနခံ်ခြင်းပဋိညာဉ် စကားအတုိင်းမကျင့်၊ 

ငါ၏ပဋိညာဉ်ကုိ ဖျက်သော သူတည်းဟသူော၊

י19 שָׂרֵ֨
မူှးမတ်များ
H8269

ה יְהוּדָ֜
ယုဒ
H3063

וְשָׂרֵ֣י
–နငှ့်–မူှးမတ်များ
H8269

ם יְרוּשָׁלִַ֗
ယေရုရှလင်
H3389

רִסִים֙ הַסָּֽ
–ထုိ–ပြည်တော်ဝနမ်ျား
H5631

ים הֲנִ֔ וְהַכֹּ֣
–နငှ့်–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ל וְכֹ֖
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

עַם֣
လမူျ ိုး

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

ים בְרִ֔ הָעֹ֣
–ထုိ–ဖြတ်သနး်သူများ

ין בֵּ֖
–၌–ကြား
H0996

י בִּתְרֵ֥
အပုိင်းများ
H1335

גֶל׃ הָעֵֽ
–ထုိ–နာွးသငယ်
H5695

ယုဒမင်း၊ ယေရုရှလင်မင်း၊ မူှးမတ်၊ ယဇ်ပုရော ဟိတ် အစရိှသော၊ နာွးသငယ်ထက်ခြမ်းအလယ်သ့ုိ ရှောက်သွားသော 

ပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတုိ့ကုိ၊

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2113.htm
https://biblehub.com/hebrew/2189.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1335.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1335.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm


י20 וְנָתַתִּ֤
–နငှ့်–ငါပေး
H5414

אוֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
သူတုိ့–ရနသူ်များ
H0341

וּבְיַד֖
–နငှ့်–၌–လက်
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
သူတုိ့–အသက်ရှာသူများ
H1245

ם נַפְשָׁ֑
သူတုိ့–ဝိညာဉ်
H5315

וְהָיְתָ֤ה
–နငှ့်–ဖြစ်
H1961

נִבְלָתָם֙
သူတုိ့–အသေကောင်
H5038

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
–သ့ုိ–အစာ
H3978

לְע֥וֹף
–သ့ုိ–ငှက်
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိ–ကောင်းကင်
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
–နငှ့်–သ့ုိ–တိရစ္ဆာန်
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

သူတုိ့ရနသူ်များလက်သ့ုိ၎င်း၊ သတ်ချင်သော သူများလက်သ့ုိ၎င်း ငါအပ်မည်။ သူတုိ့အသေကောင် များတ့ုိသည် 

မုိဃ်းကောင်းကင်ငှက်နငှ့် တောသားရဲများ စားစရာဘ့ုိဖြစ်ကြလိမ့်မည်။

וְאֶת־21
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הוּ צִדְקִיָּ֨
ဇိဒ်ကိယ
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה יְהוּדָ֜
ယုဒ
H3063

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יו שָׂרָ֗
သူ၏–မူှးမတ်များ
H8269

֙ אֶתֵּן
ငါပေး
H5414

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
သူတုိ့–ရနသူ်များ
H0341

וּבְיַד֖
–နငှ့်–၌–လက်
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
သူတုိ့–အသက်ရှာသူများ
H1245

ם נַפְשָׁ֑
သူတုိ့–ဝိညာဉ်
H5315

וּבְיַד
–နငှ့်–၌–လက်
H3027

חֵי֚ל
တပ်မတော်
H2428

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဗာဗုလနု်
H0894

ים הָעֹלִ֖
–ထုိ–ထွက်သွားသူများ
H5927

ם׃ מֵעֲלֵיכֶֽ
သင်တုိ့–မှ

ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိမှစ၍ မူှးတော်မတ်တော် တုိ့ကုိ သူတုိ့ရနသူ်များလက်သ့ုိ၎င်း၊ သတ်ချင်သောလမူျား လက်သ့ုိ၎င်း၊ 

ယခုလွှဲသွားသောဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင်၏ ဗုိလ်ခြေများလက်သ့ုိ၎င်း ငါအပ်မည်။

י22 הִנְנִ֨
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

מְצַוֶּ֜ה
မှာကြား
H6680

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ים בֹתִ֜ וַהֲשִׁ֨
–နငှ့်–ငါပြနခ်ေါ ်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָעִ֤יר
–ထုိ–မြို့

הַזֹּאת֙
ဤ
H2063

וְנִלְחֲמ֣וּ
–နငှ့်–စစ်တုိက်

יהָ עָלֶ֔
သ့ူ–ကုိ

וּלְכָד֖וּהָ
–နငှ့်–သိမ်းယူ
H3920

וּשְׂרָפֻהָ֣
–နငှ့်–လောင်ကျွမ်း
H8313

בָאֵשׁ֑
–၌–မီး
H0784

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

י עָרֵ֧
မြို့များ

יְהוּדָ֛ה
ယုဒ
H3063

ן אֶתֵּ֥
ငါပေး
H5414

שְׁמָמָ֖ה
လဆိူတ်ညံ

ין מֵאֵ֥
–မှ–မ–ရိှ
H0369

ׁב׃ יֹשֵֽ
နေထုိင်သူ
H3427

פ
—

ငါသည် အမိန ့တ်ော်ပေး၍ သူတုိ့ကုိ ဤမြို့သ့ုိ ပြနလ်ာစေမည်။ သူတုိ့သည် တုိက်ယူ၍မီးရ့ုိှကြလိမ့်မည်။ ငါသည်လည်း၊ 

ယုဒမြို့ရွာတုိ့ကုိ လတုိူ့ဆိတ်ညံရာအရပ် ဖြစ်စေမည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။
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